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 رابعةالالمحاضرة 

 ثة في المصطلحيةيالجهود العربية الحد

تُجري المجامِعُ اللغويّة في العواصم العربيّة أبحاثاً في أُسس وضع المصطلحات العلميّة والتقنيّة في 
م، أناطت )جامعةُ الدول العربيّة( مهمةَ تنسيق المصطلحات في 9191اللغة العربيّة. وفي عام 

الذي شجّع الأبحاث اللغويّة والمعجميّة،  1(تب تنسيق التعريب بالرباطمكالوطن العربيّ بـ )
والدراسات المتعلِّقة بمشكلات المصطلحات العلميّة والتقنيّة باللغة العربيّة، ونشرَ عدداً غفيراً منها 

.  وينظّم المكتبُ بصورة دوريّة 2م 5008عام  85 في مجلته " اللسان العربيّ " التي صدر عددها
دة في العلوم ندو  اتٍ ومؤتمرات للتعريب، حسب خطة تهدف إلى توفير المصطلحات العربيّة الموحَّ

والتكنولوجيا. وقد عقد المكتبُ ) ندوة توحيد منهجيات وضع المصطلح العلمي( في الرباط في الفترة 
 م. 9150من شهر فبراير  95/50ما بين 

 وقد أقرت هذه الندوة المبادئ الآتية : 

                                                             
جاءت فكرة إنشاء مكتب تنسيق التعريب، في إطار تصور جهاز عربي متخصص، يُعنى بتنسيق جهود الدول العربية في مجال  1

ي إيجاد أنجع السبل لاستعمال اللغة العربية في الحياة العامة، وفي جميع مراحل تعريب المصطلحات الحديثة، والمساهمة الفعالة ف
وقد اقتنعت  التعليم، وفي كل الأنشطة الثقافية والعلمية والإعلامية، ومتابعة حركة التعريب في جميع التخصصات العلمية والتقنية.

 -9199اً لتوصيات مؤتمر التعريب الأول الذي التأم بالرباط سنةتنفيذ-الدول العربية بدور هذا الجهاز وبأهمية إحداثه، فانعقدت 
لحق بالأمانة العامة لجامعة الدول العربية في مارس 9195فبراير  91الدورة الأولى لمجلسه التنفيذي بالرباط في  ُُ  .9191، ثم أُ

، اُلحق بها هذا 9190الدول العربية في يوليو وعند قيام المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم كوكالة متخصصة في نطاق جامعة 
، وكان يسمى آنذاك ) المكتب الدائم لتنسيق التعريب في الوطن العربي(، وتم إقرار نظامه الداخلي من 9195الجهاز في مايو/أيار 

ت المجلس التنفيذي ووفق قرارا ،3/5/9193إلى  59/9قبل المجلس التنفيذي للمنظمة في دورته الثامنة المنعقدة بالقاهرة من 
، في موضوع دراسة أوضاع الأجهزة الخارجية 9119للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم، في دورته الرابعة والستين لسنة 

ي للمنظمة، وتقييم أدائها واستشراف مستقبلها، تمت الموافقة على الهيكل التنظيمي للمكتب في الدورة السابعة والستين للمجلس التنفيذ
 .9115للمنظمة سنة 
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ة وجود مناسبة أو مشاركة أو مشابهة بين مدلول المصطلح اللغوي ومدلوله ضرور  - 9
 الاصطلاحي ، ولا يشترط في المصطلح أن يستوعب كل معناه العلمي.

 وضع مصطلح واحد للمفهوم العلمي الواحد ذي المضمون الواحد في الحقل الواحد .  - 5

حد ، وتفضيل اللفظ المختص على اللفظ تجنب تعدد الدلالات للمصطلح الواحد في الحقل الوا - 3
 المشترك.

استقراء وإحياء التراث العربي وخاصة ما استعمل منه ، أو ما استقر من مصطلحات علمية  - 4
 عربية صالحة للاستعمال الحديث وما ورد فيه من ألفاظ معربة.

 ل في: مسايرة المنهج الدولي في اختيار المصطلحات العلمية : وهذا المنهج يتمث - 8

مراعاة التقريب بين المصطلحات العربية والعالمية لتسهيل المقابلة بينهما للمشتغلين  - أ
 بالعلم والدارسين.

 اعتماد التصنيف العشري الدولي لتصنيف المصطلحات حسب حقولها وفروعها. - ب

 تقسيم المفاهيم واستكمالها وتحديدها وتعريفها وترتيبها حسب كل حقل. - ج

 اك المختصين والمستهلكين في وضع المصطلحات . اشتر  - د

مواصلة البحوث والدراسات ليتيسر الاتصال بدوام بين واضعي المصطلحات  - هـ
 ومستعمليها.

استخدام الوسائل اللغوية في توليد المصطلحات العلمية الجديدة بالأفضلية طبقاً للترتيب  - 9
 .قاق وتعريب ونحت(التراث فالتوليد)بما فيه من مجاز واشت الآتي:

 تفضيل الكلمات العربية الفصيحة المتواترة على الكلمات المعربة. - 9
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تجنب الكلمات العامية إلا عند الاقتضاء بشرط أن تكون مشتركة بين لهجات عربية عديدة ،  - 5
 وأن يشار إلى عاميتها بأن توضع بين قوسين.

 والمحظور من الألفاظ. تفضيل الصيغة الجزلة الواضحة ، وتجنب النافر - 1

 تفضيل الكلمة التي تسمح بالاشتقاق على الكلمة التي لا تسمح به.  - 90

 تفضيل الكلمة المفردة لأنها تساعد على تسهيل الاشتقاق والنسبة والإضافة والتثنية والجمع. -99

العربي من  تفضيل الكلمة الدقيقة على الكلمة العامة أو المبهمة ، ومراعاة اتفاق المصطلح -95
 المدلول العلمي للمصطلح الأجنبي ، دون تقيد بالدلالة اللفظية للمصطلح الأجنبي .

في حالة المترادفات أو القريبة من الترادف تفضل اللفظة التي يوحي جذرها بالمفهوم الأصلي  -93
 بصفة أوضح.

معنى المصطلح العلمي  تفضيل الكلمة الشائعة على الكلمة النادرة أو الغريبة إلا إذا التبس -94
 بالمعنى الشائع المتداول لتلك الكلمة.

عند وجود ألفاظ مترادفة أو متقاربة في مدلولها ، ينبغي تحديد الدلالة العلمية الدقيقة لكل -98
 واحدة منها ، وانتقاء اللفظ العلمي الذي يقابلها . 

ت علمية خاصة بهم ، مراعاة ما اتفق المختصون على استعماله من مصطلحات ودلالا -99
 معربة كانت أو مترجمة.

التعريب عند الحاجة وخاصة المصطلحات ذات الصيغة العالمية ذات الأصل اليوناني أو  -99
 اللاتيني أو العناصر والمركبات الكيماوية.

 يراعي ما يأتي:  ةالأجنبيعند تعريب الألفاظ  -95

 د اختلاف نطقها في اللغات الأجنبية .ترجيح ما سهل نطقه في رسم الألفاظ المعربة عن -أ
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 التغيير في شكل المصطلح حتى يصبح موافقاً للصيغة العربية ومستساغاً  -ب

، يخضع لقواعد اللغة ويجوز فيه الاشتقاق والنحت  اعتبار المصطلح المعرب عربيا -ج
 وتستخدم فيه أدوات البدء والإلحاق ، مع موافقته للصيغة العربية.

 تصويب الكلمات العربية التي حرفتها اللغات الأجنية واستعمالها باعتماد أصلها الفصيح. -د

ضبط المصطلحات عامة والمعرب منها خاصة بالشكل حرصا على صحة نطقه ودقة  -هـ 
 أدائه.

جمعيّة المعجميّة ومن المؤسسات العربية التي تنشط في البحث المعجميّ والمصطلحيّ، )   
، فقد نظمت بمدينة تونس ندوة علمية دولية في موضوع " المعجم العربيّ 1(تونسالعربيّة ب

م ونشرت أعمالها في كتاب ، ونظّمت ندوتها الدولية 9113 افريل 99/91المختصّ" في المدة من 
 اوت  55/54الرابعة في موضوع " مشكلات التعريف في المعجم " بمدينة تونس في المدة من 

  م. 5009

 “. المعجميّة مجلة”الجمعية دورية بعنوان كما تصدر 

( التي تنظّم ندوات حول قضايا الجمعية المغربيّة للدراسات المعجميّةوفي المغرب توجد )   
 5009المعجم العربيّ، وتُصدِر مجلة "الدراسات المعجميّة" التي ظهر عددها الخامس في يناير 

 ل " المتلازمات في المعاجم العربية". وهو مخصص لأعمال الندوة التي عقدتها الجمعية حو 

                                                             
م وتهتم بالبحث المعجمي لما يهم العربية. وقد اعتنت خاصة 9153جمعية المعجمية العربية هي هيئة علمية تأسست بتونس عام  1

مية دعت لها اللغويين العرب. صدرت عن هذه الجمعية مجلة علمية متخصصة تسمى بالمعجم التاريخي ونظمت لذلك ندوة عل
م الأستاذ إبراهيم بن مراد. وعندما 9114ترأس هذه الجمعية الأستاذ محمد رشاد الحمزاوي ويترأسها منذ عام  ."المعجمية" مجلة

، وأُنشئ عام 9151تها العلمية الدولية الثانية عام تأسست جمعية المعجمية العربية، اهتمت بموضوع المعجم التاريخي فخصته بندو 
بتمويل من الحكومة التونسية، ولكن هذا المشروع قد توقف، ثم أعيد العمل فيه عام  (المعجم العربي التاريخي) مشروع 9110
العلمية العربية قرر إنشاء . ولعل سبب تعثره يعود إلى عدم تفرّغ القائمين على المشروع. ولهذا فإن اتحاد المجامع اللغوية و 9119

 مؤسسة مستقلة تتفرغ لتأليف المعجم التاريخي للغة العربية.
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( الجمعيّة المصريّة لتعريب العلومومن الجمعيات المتخصّصة في المصطلح العلمي العربيّ )   
التي يرأسها عالِم الأحياء المصري الدكتور عبد الحافظ حلمي ويتولى أمانتها المهندس الإلكتروني 

م فيه دراسات في الدكتور محمد يونس الحملاوي. وتعقد هذه الجم عية مؤتمراً سنوياُ في القاهرة تُقدَّ
  النظريّة العامّة والنظريّة الخاصّة لعلم المصطلح .

 


